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THE GIFTS OF ANANKE
SABRINA GABRIELLI

ARE WE TRULY MASTERS OF OUR CHOICES, 
OR MERELY PRISONERS OF FATE?

In a world ruled by the goddess Ananke, the Oracles decide life for every-

one: who you are, whom you’re going to fall in love with, when you are 

going to die. 

Five marked individuals cross paths and choose to resist: Vanni, who has 

lost his memory; Nino, a child who cannot grow; Alma, bound to a destiny 

she rejects; Elvira, consumed by guilt; and Nilde, a mother chasing redemp-

tion through her son.

Together, they challenge the order of fate itself—risking everything to claim 

their freedom.

Bosco Tralacque
sette secoli prima
della via dei doni.
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capitano?
una parola,
di grazia!
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PETROV: THE MAN WHO 

SAVED THE WORLD
BRUNO OLIVIERI

FRONT LIST

160 PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

17X24 CM A TRUE STORY OF TENSION, 
COURAGE, AND HOPE

In September 1983, the Soviet defense system detected what appeared 

to be a missile attack from the United States. A single order would have 

been enough to unleash nuclear war. Lieutenant Colonel Stanislav Petrov 

chose not to trust the machines and relied on logic: it was a false alarm. 

With an act of courage and clarity, he saved humanity—yet paid the price 

in silence and isolation. 

Quanto vorrebbe 
che il tempo si 

fermasse.

Papà!
Guarda, papà. 

Senza mani!

Fai piano, Dmitrij, 

e stai attento a 

tua sorella Elena.

Uhm, si è fatto tardi. Dobbiamo tornare a 
casa.

Oh, papà 
ti prego. 

Restiamo 
ancora 
un po’.

Mi piacerebbe, ragazzi. Ma è già ora di cena e stanotte sono di turno alla base.

Tu, 
alla base 
militare, 

piloti i
jet?

Oh, no. Tuo nonno Evgraf, in guerra, era 
pilota.

Io svolgo altri
 compiti. Diciamo che 

faccio la guardia contro 
i nemici della Patria!

Quindi, tu 
comandi i 
soldati! In un certo senso, sì. Però c’è anche chi comanda me.

4 5
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Serpukhov, 100 km 
a sud di Mosca. Fine 

estate 1983.

Le giornate si accorciano e l’aria frizzante annuncia 
l’imminente arrivo della nuova stagione.

È l’ora di 
fare rientro 

a casa…

4 5
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Ah
ah
ah!

Un po’ come a 

casa nostra: l’anello 

più in alto sei tu e poi 

c’è la mamma e infi ne 

io ed Elena! 

Eccoci di 
ritorno, Raisa. Stanislav 

Evgrafovic Petrov, 
fi nalmente!

Mio piccolo 

Dmitrij. Davvero 

sei convinto che in 

casa comandi io?

Te la sei presa 

comoda, eh!

E voi 
due, a lavarvi le mani, ché è pronto in tavola. Di 

corsa!

Sai che 
ore sono?

“Catena di 
comando”, 
ricordi?!

Aspetta 
e vedrai.

m

Si chiama 
“catena di 
comando”… 

E, se ogni anello 
della catena fa il suo dovere, il sistema diventa infallibile!

L’anello più in alto 
comanda tutti…  

p
h!f

6 7
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Sai, i soldati sono 
classifi cati in base 

al loro grado…

… e più salgono di grado, più medaglie 
si appuntano al petto!

Ah
ah…

No, 
magari.

Però anche io faccio parte 
della catena.

Allora, anche 
tu hai qualche 

medaglia!

6 7
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YEKATIT 12
ANDREA SESTANTE

Foreword by WU MING 2. 

Afterword by GABRIELLA GHERMANDI. 

A GRIPPING AND POWERFUL STORY 
OF COURAGE, RESISTANCE, AND 

THE HUMAN COST OF OPPRESSION

In 1936, Ethiopia is conquered, and Addis Abeba falls under Italian rule. 

Squares, churches, streets—every corner of the city is watched. The Fascists 

call it order. But those living under occupation know the truth: behind the 

rhetoric lies a regime of executions, torture, and fear.

Simeon Adefris, a young Ethiopian driver, refuses to stand by. Drawn into 

the resistance, he becomes part of a daring plot to assassinate Marshal 

Graziani. When the attempt fails, the consequences are devastating. A wave 

of brutal repression sweeps through the city—an event that will be remem-

bered as the 12th of Yekatit.

VOGLIO SOLO 
GODERMI LA VITA.
CHE MALE C’È?

ANDIAMO, 
PER LA PRIMA 

VOLTA HO UN PO’ 
DI SOLDI.

ANCHE PERCHÉ 
CHI PUÒ SAPERE 
COSA CI RISERVA 

IL FUTURO?

A ME BASTA 
CHE DIETRO 

A TUTTA QUESTA 
APPARENZA...

... TU MANTENGA SEMPRE 
LA TUA VERA ESSENZA.

25
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LO PRENDEVO IN GIRO, MA LO AMMIRAVO.
SIMEON ERA STATO PRIMA INSEGNANTE DI FRANCESE 

ALL’ALLIANCE FRANÇAISE. DOPODICHÉ, 
AVEVA AVVIATO UN SERVIZIO DI LIMOUSINE.

ALL’EPOCA, I TAXI ERANO UN SERVIZIO ESCLUSIVO. SIMEON AVEVA CLIENTI MOLTO IMPORTANTI.

BONJOUR,  
MONSIEUR 

LE BEJIROND, 
SI ACCOMODI.

QUANTE ARIE TI DAI? CON I 
TUOI ABITI FRANCESI, LE TUE 

SIGARETTE AMERICANE...

NEL MIO LAVORO, 
L’IMMAGINE È TUTTO, 

ASSEGEDECH.

24

yekatit_12_REV9.indd   24yekatit_12_REV9.indd   24 16/02/2026   11:38:3316/02/2026   11:38:33



FRONT LISTFRONT LIST

NON C’ERA STATA NESSUNA 
DICHIARAZIONE UFFICIALE, 

MA ERA EVIDENTE COSA CI ASPETTAVA,
NON SI PARLAVA D’ALTRO.

I TALIAN SI PREPARAVANO
A INVADERE L’ETIOPIA.

COSA POSSIAMO 
FARE, TESFAYÉ?!

A QUESTO PUNTO 
SOLO PREGARE.

I NOSTRI SOLDATI ERANO SCALZI, MALE ARMATI, 
SENZA NESSUNA PREPARAZIONE MILITARE.

CONTADINI CON UN FUCILE IN MANO CONTRO 
UN ESERCITO MODERNO. COME POTEVA 

ANDARE A FINIRE?

27
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*1935 - l’Etiopia ha un calendario sette anni e otto mesi 
indietro rispetto al nostro calendario gregoriano.

NEL 1927*, I TALIAN 
COMINCIARONO A FAR ARRIVARE 
AL PORTO DI MASSAWA NAVI 
CARICHE DI TRUPPE E ARMAMENTI.

L’ERITREA ERA GIÀ 
UNA LORO COLONIA,
LA BASE LOGISTICA IDEALE
PER ATTACCARE IL PAESE VICINO.

GLI APPELLI DELL’IMPERATORE 
ALLA SOCIETÀ DELLE NAZIONI 

CADDERO NEL VUOTO.

26
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A CITY HAS MANY STORIES 
TO TELL. BUT YOU NEED TO 

KNOW HOW TO LISTEN

NOTTETEMPO

From the same author

Cosa rimane quando non si hanno più
né l’Arte né l’Amore?

Eu
ro

 1
9,

90

tunué 9 788867 902200

ISBN 978-88-6790-220-0

Alberto ha passato la vita con le spalle felicemente ricurve sui tasti di un pianoforte 
e con il corpo e la mente volti a Giulia, la donna solitaria dallo sguardo triste, e dalla 
grazia ipnotica, che ha amato senza riserve.

Dopo la sua morte, Alberto viene inghiottito da un’assenza che si trasforma in un viaggio 
onirico e surreale nelle stanze della mente. È qui che il bisogno, e allo stesso tempo 
l’incapacità di suonare ancora, dà forma a una serie d’immagini dove lo spettro dell’arte, 
insieme a quello della donna, aleggia nelle stanze di musei vuoti, tra le nuvole di cieli 
lividi, e negli spazi bui di foreste fitte e spettrali, costringendolo a fare i conti con lo 
smarrimento totale del sé.

Luca Russo realizza un’opera ammaliante e di sorprendente forza pittorica, dove il 
tremore, e lo strazio per ciò che è perduto, anima ogni parola e ogni nota di colore.

tunué

THE VOICE OF THE CITY
LUCA RUSSO

tunuéEu
ro

 2
4,

90

tunué 9 788867 907861

ISBN 978-88-6790-786-1

Quanto siamo disposti a perdere
per non dimenticare chi siamo stati?

I luoghi ci parlano, hanno tante storie da raccontare, stratificate tra cortili, chiese, piazze.
Voci che si rincorrono nei vicoli, tra i palazzi, che si aggrappano agli oggetti, che sussurrano 
frammenti di vite passate. Le voci che Hania insegue per ricordare chi è stata, per scoprire 
perché l’hanno portata nelle misteriose strade di una Napoli sospesa nel tempo.

Accompagnata da una fantasmatica presenza e da un enigmatico gatto, Hania si lascia 
guidare alla ricerca di sé stessa. Ma non tutte le storie vogliono essere raccontate. E non 
tutti i ricordi dovrebbero essere risvegliati.

Con La voce dei luoghi, Luca Russo firma un’opera profonda e graficamente magnetica, 
dove la città è uno spirito narrante che respira, osserva, giudica — e custodisce segreti.

Hania walks the streets of Naples alongside a black cat: she’s looking for the 

memories she feels are slipping away. While she walks, she listens to the 

voice of the city, all the different places warning her and telling her be care-

ful: remembering also means reliving her tragic and unhappy love-story. 

The Voice of the City is a touching reflection on the meaning of life, but most 

of all it’s a love letter to the beauty of Naples.



Smettila con
queste chiacchiere!  

C’è qualcosa in
questo posto…

miuuu!

… che mi
     chiama. 

33

Hania, 
torna indietro,

  non seguire quel
maledetto!

Non è la prima
volta che quel gatto 

tenta di fare giochetti 
impunemente! Torna

indietro, ti dico!

Ora basta!
   Smettila di parlare…

 non voglio più 
ascoltarti! 

32
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A HEARTFELT, WITTY, AND DEEPLY 
HUMAN STORY THAT REVEALS THE 

ROOTS OF A BELOVED CELEBRITY

From the hardships of postwar southern Italy to his first uncertain steps 

on stage, this is the untold story of actor and comedian Lino Banfi be-

fore fame. A compelling journey into his early years, where a natural gift 

for making others laugh begins to take shape—alongside the dreams of 

an imaginative young man and his enduring love for his wife. Banfi faces 

poverty, war, religious expectations, and early artistic setbacks with the 

resilience of someone who never stops believing in his talent. Through 

sacrifice, ingenuity, and determination, a calling emerges: to bring laughter 

as a way of offering hope.

Volete 
sapere

perché vi ho 
trattenuto 

un po’ 
di più per 
questo 

scatto?

guardate
voi stessi . . .

8 9

Ci siamo. . . 
ancora un attimo 
di pazienza . . . così . . . 
siete bellissimi . . .

Ce l’abbiamo fatta . 
Lei è un perfezionista, 

su questo non 
c’è dubbio. 

Dice?

BE’, 
io e mia moglie 

abbiamo pensato 
che ci avrebbe tenuto 

in posa per tutto 
il festeggiamento. 

Non lo 
ascolti . 

A Lino piace 
scherzare. 

Sono 
un grande ammiratore 
di suo marito, signora . 

e Sono onorato di 
fotografare i vostri 

cinquant’anni di 
matrimonio. 

Volete 
sapere

perché vi ho 
trattenuto 

un po’ 
di più per 
questo 

scatto?

Roma, 1 Marzo 2012.

8 9

LINO BANFI: THE 

COMEDY OF A LIFE
ANDREA PICCARDO ∙ MARCO SONSERI ∙ ROBERTO LAUCIELLO
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BE’, sicuramente 
è stata una vita intensa, 

scandita da un obiettivo, 
quello di diventare un 
uomo di spettacolo.

io sono stato 
molto determinato 

a inseguirlo, ma 
senza il supporto 

di mia moglie. . .

. . . mi sembra 
di capire che non ci 

sarebbe stato nessun 
Canà, Don Pagnotta, 

Libero Martini 
e tutti gli altri 

personaggi .
Mi viene da dire. . . 

roba da farci 
un film. 

Chi lo sa? 
Può essere 

un ’idea . 

Non voglio 
sembrarvi scortese,

ma tra gli invitati
ho appena visto. . .

. . . i l sindaco Alemanno 
e un gruppetto interessante 

da sacrificare al mio
obiettivo. 

Faccia pure. 
A dopo.

Certo. 
Quel gruppetto. . . 

non ha scampo!

10 11

Non c’è 
che dire! 
È davvero 

molto bella! 

Ha sentito mia moglie? 
Ha detto non c’è che dire, 

è stata chiara . Quindi . . .

. . . quindi 
una parola è troppa 
e due sono poche. 

Voleva farmi 
questa battuta?
 L’ho capito dal 

suo sguardo. 
Nonno Libero 

è un personaggio 
che è entrato nel 

cuore degli italiani . 
insieme, a dire il vero, 

a tutti gli altri che 
ha interpretato.

Oronzo Canà 
e la sua B zona . 

Per me è lui 
i l mito assoluto!

Grazie. . . 
ma anche la fotografia 
che ha appena scattato 

non è da meno. 
Ci ha conquistati . 

Complimenti .

Sono contento. 
Gli scatti devono catturare 
la magia di questa giornata . 

D’altronde. . . BE’. . . è di 
50 anni di matrimonio 
che stiamo parlando. . . 

. . . di una vita trascorsa 
insieme, fatta di sentimento 

ma anche di sfide. 
E da quello che lei ogni
tanto ha raccontato 

in televisione. . .

. . . ha avuto 
una vita . . . 
direi quasi 

avventurosa . 

Chi lo sa? 
Può essere 

un ’idea . 

10 11
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Tre.

19

… la Madamista!

LOVE ISN’T PERFECT — IT’S HILARIOUS

Simple and Madama are a close-knit couple who navigate everyday life 

through mismatched passions, misunderstandings, humor, and moments 

of tenderness.

UNLOCK MY MEMORY

Madama has lost her memory and must face a hidden part of herself to 

recover it. Together with Simple, they’ll embark in an adventure to unlock the 

memories—both painful and beautiful—that define their relationship.

JUST SAY YES

Life as a couple can sometimes lead to getting a little too comfortable. 

Determined to break free from their routine of pizza, sofa, and TV series, 

Simple & Madama step outside their comfort zone—because every “yes” is 

a risk: frightening, yet often exhilarating. 

Will you take the challenge? Say yes!

BACKLIST

128 PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

15X21 CM

UNLOCK MY MEMORY

JUST SAY YES
MARCO BARRETTA • LORENZA DI SEPIO

Marco Barretta

Lorenza D| Sep
|o

B
arretta • D
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d
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m
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d
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m
i d

i s
ìì

tunué Eu
ro

 14
,5

0

9 788867 905386

ISBN 978-88-6790-538-6

dimmi di sì!

SE LA PRIMA RISPOSTA A QUALSIASI DOMANDA È “NO”,
ALLORA QUESTO FUMETTO FA PER TE!

PERCHÉ UN “SÌ” È UN PO’ UNA SCOMMESSA,
UN GESTO DI COMPLICITÀ CHE A VOLTE EMOZIONA

MA ALTRE SPAVENTA.
ACCETTI LA SFIDA?

18

Se non hai
niente nella

testa…

… è proprio l’ora
di far festa!

Oh no…
è lei. Lei?

Lei chi?

La personalità nascosta. 
Una versione di noi stessi 
che vive al nostro interno 
ed emerge nei momenti 

diffi cili. La tua è…



BUSTER
ANDREA FONTANA • ILARIA PALLESCHI

A GRIPPING STORY OF A SILENT CINEMA ICON

Buster Keaton was a key figure in the history of silent movies. He became 

an icon of visual experimentation thanks to his masterful physical perfor-

mances.

This graphic biography guides us through his extraordinary life: from 

his childhood in Vaudeville to success, through addiction to alcohol and 

rehabilitation, to finding well-deserved success in Hollywood. A life poised 

between extreme happiness and lacerating melancholy, his story is an 

ode to resilience and to the greatness of his art.

Buster addresses current issues as the desire for empathy and understand-

ing, the need for self-affirmation and social acceptance. 

This biography teaches us how life often hangs by a thread made of com-

promises between opposing choices: to survive, we need to find a way to 

make them coexist within us.

BACKLIST

160 PP, THREE-COLOR 

HARDCOVER

17X24 CM



ONCE UPON A TIME

IN THE EAST
BOBAN PESOV

A STORY THAT MIXES 
PACO ROCA’S STORYTELLING STYLE 

WITH EMIR KUSTURICA’S MOVIES

A couple in crisis sets on a trip to North Macedonia after receiving a call 

informing them that the man’s mother is ill. 

During their journey, they will face tensions between them, as well as mem-

ories from his past: flashbacks of the Yugoslav Wars, when his father ran 

away and he, as a child, lived with his mother and brother. 

BACKLIST

192 PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

17X24 CM

RIGHTS SOLD

•	 MACEDONIA

•	 OPTION ON MOVIE RIGHTS
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A BRIGHTER LIGHT
SUALZO

Mr. Voynich is a well-known antique books dealer. 

After his wife lost her memory and forgot everything about him and their life 

together, his life has been overturned, and he spends his days spying on her  

and trying to make her remember something of the life they shared.

He is cynical and rude with everyone, except for his nephew Carlo and Anna, 

who assists him at his bookshop.

One day, a young woman arrives to the bookshop with a book to sell, and 

somehow manages to catch Mr. Voynich’s attention. Will she show him the 

path to get over his life’s painful events, or will it be just an illusion?

BACKLIST

192 PP, BICROMY

HARDCOVER

17X24 CM

RIGHTS SOLD

•	 SPANISH  WORLD A GRAPHIC NOVEL ABOUT PROTECTING 
MEMORIES AND THE JOURNEY TO EVOLVE



mA dI EsaMI è QuaSi un aNno
cHe NoN nE PrePaRo UNo. 

aLtrImEntI Non sAreI
iN qUeSta sItuAzIonE...

iN pIù, Mio zIo Ha 
pEnsAtO bEnE dI 

tEleFoNarE A qUeL sUO 
cOmpAgNo Di clAsSe 
cHe OrA è DepUtaTo.

«pEr AnDarE Sul sIcuRo» Ha DetTo. «cHe Non 
sOno mIca oBblIgAti a laScIarTi a PeRugIa».

bIbbIeNa: ComUnE dI 14.000 
aBitAnTi SuLl’aPpeNnIno 

tOscO RomAgNolO. 

 130 Km Da peRuGia dI cUI 40 dI
 CurVe. TemPo di pErcOrRenZa 

aLmeNo duE oRe.

nOn ErAno 
oBblIgaTi.

7

è iL 1996. dAl prOsSimO
aNno lA lEvA oBbLigAtOriA 
sArà RidOtTa E Poi aBolItA

dEfiNiTivAmEntE.

iO, OvvIaMenTe, SbaGlIo I ConTi 
cOn GlI eSaMi UnIveRsItaRi e Il 

mIo RiNviO Non vIenE AccEtTatO
dAl DiStrEtTo MiLitARe. 

sOno cOnsApEvoLe di nOn AvEre nEssUnA pOsSibIlItà 
dI sOpRavViVerE A dOdIci mEsi iN uNa caSerMa.

aLl’uLtiMo  mOmEntO UtiLe,
rIesCo a FaRe DoManDA
pEr Il seRvIziO CivILe.

dI sOliTo, pOi, Se SeI sTuDenTe, tI
 ManDaNo PrEssO Un EnTe ViCinO  E 
pUoi cOntInUarE TraNqUilLaMenTe 

a daRe i TuOi EsaMi.  

mI dICo.

6

FOR ALL OTHER 

DESTINATIONS
SUALZO · SILVIA VECCHINI

Sebastiano puts his life on hold for a whole year to do voluntary civilian 

service in a small town in Tuscany. It turns out to be a valuable opportunity 

that gives him the chance to grow and understand himself better.

BACKLIST

A BITTERSWEET  
AUTOBIOGRAPHICAL STORY, 

YET FULL OF HOPE

144 PP, FULL COLOR

HARDCOVER

17X24 CM

ON THE SHOULDERS 

OF THE GIANT THE IMPROVISER

By the same author



AUTOBIOGRAPHY  

OF A YOGI
PACO DESIATO

A PORTRAIT OF A MAN WHO INSPIRES 
A NEW VISION OF THE WORLD

Solo adesso, 
mentre scrivo queste parole, 
comprendo appieno il significato delle frequenti 
allusioni che faceva, con apparente noncuranza, 
alla mia missione di portare un giorno in America 
gli insegnamenti dell’India.

Ero catturato dallo sguardo sereno 
del santo. Non mi resi conto che il suo 
discorso era velatamente profetico.

SONO FELICE DI AIUTARLI! 
LA CONOSCENZA DELLO YOGA, 
COME LA LUCE DEL GIORNO,
 È A DISPOSIZIONE DI TUTTI 
COLORO CHE SONO PRONTI 

A RICEVERLA!

Fui abbagliato dalle sembianze angeliche del maestro e iniziai
a visitarlo tutti i giorni nel tardo pomeriggio. Un giorno mi disse: 

Il santo era discepolo 
di Sri Ramakrishna, 
un maestro simile al Cristo. 

DOMANI ANDIAMO
 A DAKSHINESWAR, 
AL TEMPIO DI KALI

Al tempio di Kali il Maestro 
era raggiante immerso 
nell’estasi del suo amore 
con l’Amata Madre. 

Il mattino seguente prendemmo il 
battello per compiere il nostro 
viaggio di sei chilometri sul Gange.

Egli viveva al 
numero 50 di 

Amherst Street, 
casa in cui ero 

cresciuto i primi 
anni della 
mia vita.

Ma tra i tanti 
maestri che conobbi 

occupa un posto 
particolare nel mio 
cuore il Maestro 

Mahasaya. 

Solo adesso, 
mentre scrivo queste parole, 
comprendo appieno il significato delle frequenti 
allusioni che faceva, con apparente noncuranza, 
alla mia missione di portare un giorno in America 
gli insegnamenti dell’India.

Ero catturato dallo sguardo sereno 
del santo. Non mi resi conto che il suo 
discorso era velatamente profetico.

SONO FELICE DI AIUTARLI! 
LA CONOSCENZA DELLO YOGA, 
COME LA LUCE DEL GIORNO,
 È A DISPOSIZIONE DI TUTTI 
COLORO CHE SONO PRONTI 

A RICEVERLA!

Fui abbagliato dalle sembianze angeliche del maestro e iniziai
a visitarlo tutti i giorni nel tardo pomeriggio. Un giorno mi disse: 

Il santo era discepolo 
di Sri Ramakrishna, 
un maestro simile al Cristo. 

DOMANI ANDIAMO
 A DAKSHINESWAR, 
AL TEMPIO DI KALI

Al tempio di Kali il Maestro 
era raggiante immerso 
nell’estasi del suo amore 
con l’Amata Madre. 

Il mattino seguente prendemmo il 
battello per compiere il nostro 
viaggio di sei chilometri sul Gange.

Egli viveva al 
numero 50 di 

Amherst Street, 
casa in cui ero 

cresciuto i primi 
anni della 
mia vita.

Ma tra i tanti 
maestri che conobbi 

occupa un posto 
particolare nel mio 
cuore il Maestro 

Mahasaya. 

A graphic bio from the bestseller book Autobiography of a Yogi by Parama-

hansa Yogananda, the Yoga master who brought Yoga to the Western world. 

Among his disciples there were George Harrison, Elvis Presley, Greta Garbo. 

The original book has sold 4 million copies worldwide and is published in 

more than 50 languages. This graphic novel is a spiritual biography for 

wide audiences.

BACKLIST

16O PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

17X24 CM



puzza
di fumo!

io ho
smesso

di fumare e
lui che fa?

fuma!

quel
can-coniglio

coso deve essere
nei paraggi! dove sei,

maledetto?

vieni
fuori!

DIRT - SERIES
GIULIO RINCIONE

•	 BOOK #1 - THE SONS OF EDIN

In 2040, a lethal virus has killed most of the world’s population, turning Earth 

into a desolate land. In this post-pandemic world, in which all technology that 

still exists is seen as black magic, Dirt wanders alone. How could he survive? 

Dirt isn’t human, he is a cartoon. He was created in the 50s by an advertising 

company who made him a star as the face of a brand of cigarettes.

Dirt is arrogant and ill-tempered, and that’s the reason why he has lost 

many things in life. So, he now travels in a destroyed world hoping to find his 

death. Instead, he meets the Sons of Edin, a group of violent wanderers born 

after the pandemic, and, very unexpectedly, finds a way to move forward…

•	 BOOK #2 - SKEENTOPOLIS

•	 BOOK #3 - LAST SHOW

BACKLIST

224 PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

20X27 CM

A CYNICAL AND 
POLITICALLY INCORRECT 

CARTOON



7 CRIMES - OMNIBUS

Seven exemplary crimes. Seven stories that explore wrongdoing through 

the lens of fiction, drawing readers in emotionally, then guiding them back 

to reality with legal analysis by experts.

The protagonist, Massimo D’Ettori, an unconventional magistrate, enter-

tains a group of stranded climbers by recounting what he considers the 

seven exemplary crimes. Authors Katja Centomo and Emanuele Sciarretta 

craft a hypnotic narrative that blends fiction and law, revealing new layers 

of the judge’s character across the series, culminating in a striking final 

twist.

BACKLIST

576 PP, B&W 

HARDCOVER

17X24 CM MURDER, FRAUD, VIOLENCE, EXTORTION, CRIMINAL 
CONSPIRACY, KIDNAPPING AND THEFT

“ABBIAMO UN 640, 
SIGNOR GIUDICE. 

L’IMPUTATA È LA SIGNORA 
GRETA MILTONGRETA MILTON.”

“GRAZIE CANCELLIERE. 
DUNQUE, SEDICI PERSONE 
OFFESE, UNA SOMMA DI 
DUE MILIONI DUE MILIONI DI EURO…"

"...PUBBLICO MINISTERO, CI 
RICORDA LE INCOMBENZE 
DELL’UDIENZA DI OGGI?”

“CI SONO OPPOSIZIONI 
DA PARTE DEL PUBBLICO 

MINISTERO?" 
"NESSUNA OPPOSIZIONE, 

SIGNOR GIUDICE.”

“SIGNOR GIUDICE, LA 
MIA ASSISTITA VORREBBE 

RILASCIARE DELLE 
DICHIARAZIONI PERSONALIDICHIARAZIONI PERSONALI.”

“PREGO, SIGNORA MILTON!
SI AVVICINI AL MICROFONO
ED ESPONGA QUANTO HA

DA DICHIARARE…”
...PER LA PRIMA 

VOLTA IN VITA MIA,
DIRÒ SOLO LA VERITÀSOLO LA VERITÀ.

LA TRUFFA 
È UN’ARTE 
RAFFINATA.

SI BASA 
SULLA CURA 
DEI DETTAGLI.

SULLA CONOSCENZA 
DELLA FRAGILITÀ, 

DELL’ECCESSO, DELLA 
PAURA E DEI DESIDERI 

DEGLI ALTRI.

L’HO APPRESA CON 
FATICA E DEDIZIONE, 

LAVORANDO A STRETTO 
CONTATTO CON IL 
MAGGIOR NUMERO 

POSSIBILE DI PERSONE.

PARRUCCHIERA, COMMESSA, 
COLF, SEGRETARIA... HO 
PROVATO QUALUNQUE
MESTIERE CHE POTESSE 
INSEGNARMI QUALCOSA.

E HO RISALITO LA 
CATENA ALIMENTARE
FINO AL PUNTO IN 

CUI PER AVERE UNA 
PREDA 

TI BASTA SCEGLIERETI BASTA SCEGLIERE.

“L’ISTRUTTORIA È ESAURI-
TA, SIGNOR GIUDICE. 
SIAMO PRONTI PER 
LA DISCUSSIONE…”

MI CHIAMO GRETA MILTON E 
SONO UNA TRUFFATRICETRUFFATRICE. NON SO 
FARE ALTRO, SIGNOR GIUDICE. MA 

OGGI, SE VORRÀ ASCOLTARE 
LA MIA STORIA FINO 

ALLA FINE...

SARÀ STATO 
CINQUE ANNI FA... 

A FINE PRIMAVERA... 

“ABBIAMO UN 640, 
SIGNOR GIUDICE. 

L’IMPUTATA È LA SIGNORA 
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“SIGNOR GIUDICE, LA 
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OGGI, SE VORRÀ ASCOLTARE 
LA MIA STORIA FINO 
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SARÀ STATO 
CINQUE ANNI FA... 

A FINE PRIMAVERA... 



ESCHER. IMPOSSIBLE 

WORLDS
LORENZO COLTELLACCI • ANDRÉS ABIUSO

THE INFINITE SEARCH FOR AN 
ORDER INSIDE THE CHAOS OF HIS  

– AND EVERYBODY’S – LIFE

A journey in the life and work of Maurits Cornelis Escher, an artist – or a 

graphic designer, as he liked to describe himself – that fascinated the whole 

world.

This graphic novel is a unique opportunity to get to know him, a discreet and 

restless genius who worked between art, mathematics, physics, science, 

nature and design. It’s the perfect read to dive into the many paradoxes 

that Escher created through perspective, geometry and composition and 

that keep inspiring the new generations of artists in all fields.

BACKLIST

144 PP, FULL COLOR 

HARDCOVER

17X24 CM

RIGHTS SOLD

•	 GERMAN

•	 SPANISH WORLD



Venerdì 19 maggio 1950 
ore 21:30 circa.

Signore e signori, è un immenso piacere per il Teatro Monteverdi  
ospitare questa sera un genio del Jazz... Con lo stile “jungle” ha conquistato  

l’America! Signori ecco a voi l’orchestra di DUKE ELLINGTON!!!

58

Gietz-n-e_interni-REV3.indd   58 13/03/2025   13:11:23

GIÈTZ!
ANDREA CAMPANELLA · HANNES PASQUALINI

A GRAPHIC NOVEL 
ABOUT THE ORIGINS 

OF ITALIAN JAZZ
BACKLIST

160 PP, B&W 

HARDCOVER

17X24 CM

La Spezia 1938.

Questa è 
l’orchestra Cetra 
del Maestro Pippo 

Barzizza. Lo 
avrai senz’altro 
sentito nominare 

alla radio.

No, in casa non 
abbiamo la radio.

Conosci il Trio 
Lescano?

Sì, loro le ho 
sentite. Ora ti  

faccio 
ascoltare 
un brano 
di Gorni 
Kramer.

Gietz-n-e_interni-REV3.indd   3 13/03/2025   13:10:29

It’s 1944, and Italy is in shambles. A trumpet player from Liguria dicovers a 

new sound he can’t resist: it’s jazz. The American soldiers brought it along 

during Liberation, and it’s destined to change his life forever.



HUNTING SEASON
PAGANI · CANNUCCIARI

A PAGE-TURNER THRILLER, BOTH FOR 
ITS RHYTHM AND ITS BEAUTIFUL ART

In a small village nearby the forest, three women run an organic farm, 

viewed with suspicion by a community of hunters tied to tradition. As ten-

sions rise - fueled by thefts blamed on migrants - fear of the “other” grows, 

while the real invaders - wild boars - multiply in the woods.

BACKLIST

96 PP, B&W

HARDCOVER

20X27 CM

KRAKEN

By the same authors

RIGHTS SOLD

•	 POLAND

So che la caccia è legata spesso 
a storie rovinose. Orione, il 

cacciatore, finisce ucciso dalla 
Dea della caccia, per esempio.

Il cacciatore finisce spesso
per essere cacciato.

Tutto molto 
interessante, 

davvero.

Solo che non siamo
qui per parlare di caccia,

ma di un omicidio.

C’è
differenza
tra le due

cose.

Posso
fumare?

Sarebbe
meglio
di no.

Forse l’uomo non è 
nato cacciatore, ma 

io sì, sapete?

I miei nonni erano cacciatori,
così come mio padre e i padri dei miei 
amici. Tutti quelli che conoscevo 
da piccolo e che conosco anche 

adesso lo sono.

Ho sempre ascoltato storie di caccia, 
guardato documentari e letto riviste 

e libri che parlavano di caccia. So 
tutto sulla caccia.



THE MOON AND THE BONFIRES

Marino Magliani • Marco D’Aponte

THE MATERIAL TIME

Luigi Ricca

152 PP | 17X24 CM 128 PP | 17X24 CM

CLASSICS

BACKLIST

192 PP | 17X24 CM

MUSSOLINI CANAL

Graziano e Massimiliano Lanzidei  

• Mirka Ruggeri



BACKLIST

NELLIE BLY

Luciana Cimino • Sergio Algozzino

LOOK AT THE SKY

Matteo Fortuna • Simona Binni

THE LIFE YOU WISH

Francesco Memo • Barbara Borlini

A LONG CHILDHOOD

Giovanni De Feo • Sara Forbicini

A FOGGY HOLLOW

Andrea Voglino • Ariel Vittori

THE MANTISES

Sara Dealbera

WORKING CLASS ENEMIES

Emiliano Pagani • Vincenzo Bizzarri

EAT ME

Francesco Matteuzzi • Gregorio Di Angilla

160 PP | 17X24 CM

RIGHTS SOLD: ENGLISH WORLD, 

SPANISH WORLD, RUSSIA

96 PP | 17X24 CM

328 PP | 24X17 CM

224 PP | 17X24 CM 136 PP | 17X24 CM

176 PP | 17X24 CM 144 PP | 17X24 CM

RIGHTS SOLD: FRANCE, 

SPANISH WORLD

 192 PP | 17X24 CM



COMICS STUDIES



THE LANGUAGES OF 

COMICS
DANIELE BARBIERI
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DANIELE 
BARBIERI

NUOVA EDIZIONE 
RIVEDUTA 
E AGGIORNATA

Pubblicato per la prima volta nel 1991, I linguaggi del fumetto 
segnò una svolta negli studi italiani sull’arte sequenziale come 

forma espressiva e di comunicazione multiplanare. Con un approc-
cio semiotico rigoroso ma di grande accessibilità anche a un pub-
blico non specialistico, il libro si incanalò in una tradizione italiana di 
studi semiologici sul fumetto già prestigiosa – inaugurata nel nostro 
paese negli anni Sessanta da Umberto Eco, di cui lo stesso Barbieri 
era stato studente e allievo all'Università di Bologna – ma ancora im-
matura, ponendosi quasi istantaneamente come il testo più influente nel campo della 
semiotica visiva applicata al medium fumetto. 
Questa nuova edizione riveduta e ampliata – con due nuovi capitoli, immagini a corredo e 
diversi aggiornamenti cruciali rispetto al testo originario – riconosce lo statuto di classico 
dello studio di Barbieri. La dimostrazione è nel suo uso continuativo in ambito accademico: il 
volume è ancora oggi indicato quale lettura essenziale in corsi e seminari universitari e in tutte 
le scuole di fumetto italiane. 
Ben più che solo una descrizione argomentata di come il fumetto funzioni e si esprima, il libro 
è un vero e proprio trattato, corposo ma agile, sulla natura linguistica eclettica dei comics. 
I fumettisti hanno sempre attinto da altri linguaggi mediali e forme artistiche coevi o ante-
cedenti al fumetto stesso, costruendo – in modi sempre cangianti da epoca a epoca, da una 
tradizione nazionale all’altra e da autore ad autore – le sue strutture profonde di comunicazi-
one ed espressione e raffinando il loro dialogo visuoverbale e narrativo coi lettori. I linguaggi 
del fumetto, ora come trentacinque anni fa, offre gli strumenti principali per comprendere i 
meccanismi che regolano l’interazione tra parole e immagini all’interno delle strutture semi-
otiche del medium (vignette, strisce, pagine, storie, albi, volumi), la costruzione del ritmo nar-
rativo e la generazione del significato in una sequenza di vignette, che potrà avere un “sapore” 
ora cinematografico, ora teatrale, ora letterario, ora fotografico – perché interagente proprio 
con quei linguaggi – ma trasferito dentro all’ambiente e alle specificità proprie del fumetto. 
Ancor oggi il metodo di studio, la varietà delle analisi e lo stile di presentazione dei linguaggi 
del fumetto proposti dal libro di Daniele Barbieri rimangono fondamentali per chiunque – stu-
diosi, critici, appassionati – desideri leggere il fumetto, e le immagini in generale, con sguardo 

consapevole e critico.

Daniele Barbieri, semiologo, è tra i principali studiosi del fumetto in Italia. Insegna all'Accademia 
di Belle Arti di Bologna, all'ISIA di Urbino e all'Università di San Marino. Per Tunué ha anche 
pubblicato Maestri del fumetto (nella collana “Lapilli”, 2018). 
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AN UNMISSABLE GUIDE FOR 
COMICS ENTHUSIASTS

This volume explores comics as a language, placing them within the broad-

er landscape of mass communication—from illustration and painting to 

photography, graphic design, literature, and cinema. It highlights their con-

nections, influences, and affinities with other expressive forms. Rather than 

separating comics from other arts, it shows how they engage in dialogue 

with all visual and narrative media, offering readers a rich, multimedia 

perspective. 

COMICS STUDIES

336 PP, B&W

HARDCOVER

15X23 CM



COMICS STUDIES

HISTORY OF JAPANESE 

ANIMATION

Guido Tavassi

MAZINGA NOSTALGIA 1

Marco Pellittieri

GRAPHIC NOVELS

Andrea Tosti

THE DRAWN SOULS

Luca Raffaelli

MAZINGA NOSTALGIA 2

Marco Pellittieri

CHINESE COMIC

Martina Caschera

912 PP | 15X23 CM 844 PP | 15X23 CM292 PP | 15X23 CM

RIGHTS SOLD: ENGLISH WORLD

704 PP | 15X23 CM

320 PP | 15X23 CM1024 PP | 15X23 CM



CONTACT US

tunué

RIGHTS ENQUIRIES:
rights@tunue.com

Andreina Speciale, Rights Manager - speciale@editriceilcastoro.it

Claudia Pavich, Rights Assistant - rights@editriceilcastoro.it

SPANISH-SPEAKING AND PORTUGUESE-SPEAKING COUNTRIES:
Ute Körner Literary Agency, Íñigo Cebollada - i.cebollada@uklitag.com

POLAND:
Graal Literary Agency, Paulina Machnik - paulina.machnik@graal.com.pl

TURKEY:
Anatolia Lit. Ag., Ayşenur Tural - aysenur@anatolialit.com


